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The Effects of Text Characteristics on Reading in English
— With a Focus on Japanese Senior High School Students —
Tomoo Asai

This research investigates effects which text characteristics have on reading in English. The text
characteristics consisted of three variables, (1) text topic, (2) text type, (3) text difficulty. In this
experiment, text topic had two levels: one dealing with non-daily life and another dealing with daily life.
Text type also had two levels: expository type and narrative type. Text difficulty had two levels: low and
high. Texts used in this research were chosen from among textbooks authorized by the Ministry of Science
and Education. Vocabulary and grammar of each text were modified to control the total number of words
and difficulty of each text at the same level. The subjects were 62 senior high school students. They were
asked to answer twenty questions of each text, which consisted of 10 factual questions and 10 inferential
questions. Subjects answered those questions in Japanese. The obtained data was analyzed using 2-way
ANOVA, in which the independent variables were text topic, text type, and text difficulty and the dependent
variable was reading score. The major finding was that there were actual effects of text difficulty on
reading in both the expository text and the narrative text dealing with daily life. As a result, it was mainly

argued that the difference in text topic and text structure might be related with this result.

Key words : Score of reading in English, text topic, text type, text difficulty, empirical study
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Sherlock Holmes FHAMIT ¥ R + - E#5 B
Horror novels seem to be different from detective

novels. Horror novels make us unpleasant. Because
fear remains unsolved. By contrast, in detective novels,
strange cases filed with great fear can be logically
solved by a skillful detective. So, he is actually a very
encouraging figure. We can refer to Sherlock Holmes
as one such skillful detective. He is the most famous
detective in the world. All over the world, the name of
Holmes has been known to many people as a great
detective. He is a so called “hero.” He has his own well
known features; glasses, pipe, hat, and dark overcoat.
These trademarks remind us of his special position in
many detective novels.

Sherlock Holmes BHARF ¥ R b - KBS E
Horror novels and detective novels are not the

same. We don’t feel satisfied afetr we read horror
novels. This is because mystery remains unsolved. On
the other hand, in detective stories a wise detective
solves many strange and thrilling cases in a logical
way. So, he gives us hope. We can tell of Sherlock
Holmes as one such wise detective. He is the most
famous detective in the world. The name of Holmes

has been known to many people all over the world. He
can be called a “hero.” He has his own trademark.
They are glasses, pipe, hat, and dark overcoat. These
may give him a special position among many
detectives.

A Lady Who Defeated Sherlock Holmes
PREHTXAL - BHIE

Whenever Sherlock Holmes spoke of Irene Adler,

it was in terms of great respect. She was always the
woman. This did not mean that he was in any way
sentimental about her, but throughout his long career
Irene Adler had been one of the few persons who had
proven to be just intelligent as Sherlock Holmes
himself.

A Lady Who Defeated Sherlock Holmes
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Sherlock Holmes always spoke of Irene Adler

with great respect. She was always the woman. This
did not mean that he was in any way sentimental about
her. It meant that through his long career Irene Adler
had been one of the few persons who had proven to be
just as clever as Sherlock Holmes himself.

T¥AMPEY IBHEWLEE (Tea) OBE
Tea AT XA + - BHBK
The British like their ‘cuppa’ very much, which is

an alternative way of saying ‘a nice cup of tea.” Except
for a few people who like their tea neat and prefer
China tea, the British generally appreciate their tea
from Sri lanka or India with a small quantity of milk.
The cold milk must be prepared beforehand. We never
make it a rule to drink tea with hot milk or with cream!
It is a matter of disagreement among the British
whether you should put the milk into the cup before
the tea or afterwards. Some might ask you, “Are you M.
1. F. 7 In this situation, you should correctly respond.
It simply implies “do you prefer to have your milk put
in the cup first ?” Some people also add sugar, one or
two lumps. The addition of sugar is not surprising
when you remember that the British like their tea very
strong and black. It is therefore quite bitter without
sugar.
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Tea AT X R + - [KHEHE
The British like their ‘cuppa’ very much. It is

another way of saying ‘a nice cup of tea.” A few British
like their tea neat and like China tea. But they usually
have their tea from Sri Lanka or India with a little
milk. The milk must be cold. We never drink tea with
hot milk or with cream! We don’t see agreement
among the British in that you put the milk into the cup
before the tea or after te tea. If someone asks you, “Are
you M. I. E. ?” don’t look serious. It only means “do
you want to have your milk put in the cup first ?”
Some people also put sugar, one or two lumps. To put
sugar is not surprising. This is because the British
usually like their tea to be very strong and black. So it
is quite bitter if sugar is not put.

HALF A CUP OF TEA YJEET X A + - BEFE
There was once an Englishman who regularly
complained that whenever he asked for “just half a

cup,” he was always served a full one. He complained

that no English woman could serve an Englishman
with only half a cup of tea. With politeness, the
English woman would always fill his cup without any
hesitation.

The thought was persistently fixed in his mind. He
declared he would never marry until he could
encounter a woman who would pour out only half a
cup of tea when he requested it.

HALF A CUP OF TEA #EEI7 ¥ A + - (KEEH
There was once an Englishman who always

complained that whenever he asked for “just half a
cup,” he was always given a full one. He said that no
English woman could serve an Englishman with only
half a cup of tea. To be polite, she would always fill his
cup.

The idea was fixed in his head. He declared he
would never marry until he could find a woman who
would pour only half a cup of tea when he requested it.
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